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The Parthenon is a former Doric temple on the Athenian Acropolis,
Greece,dedicatedto the goddessAthena, whom the people of Athens
consideredtheir patron. The Parthenonis regarded as an enduring
symbolof AncientGreece Atheniandemocracyand western civilization,
andone of the world's greatestculturalmonuments

In the mid-5th century BC,Periclegnitiated an ambitiousbuildingproject
that lastedthe entire secondhalf of the century TheParthenonwasbuilt
under the generalsupervisionof the artist Phidias,who alsohad charge
of the sculpturaldecoration Thearchitectslctinosand Callicratesbegan
their work in 447 BC,and the building was substantiallycompleted by
432, but work on the decorationscontinueduntil at least431




LeParthénonestuntemple dorique,situésurl’ Acropoled'Athénesen Grece,dedié
ala déesseAthéna,que les Athéniensconsidéraiencommeleur protecteur

Le Parthénonest considéréecomme un symboledurable de la Gréceantique, de la
démocratie athénienne et de la civilisation occidentale, et I'un des plus grands
monumentsculturelsdansle mondeentier.

Dansle milieu du 5eme siecle avant JC. Périclesa lancé un plan ambitieux de
construction, qui a duré toute la secondemoitié du siecle Le Parthénona été
construitsousla supervisiongénéralede I'artiste Phidiasqui a égalementcontribuéa
la décorationdu monument Lesarchitectesictinos et Kalikratisont commencésa
travaillerdans447 AwJCet le batimenta été substantiellementomplétéle 432 mais
le travail décoratifont continuéau moinsjusqu'a431l
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The Winged Victory of Samothrace also
calledthe Nike of Samothracejs a 2nd-
century BCmarble sculptureof the Greek
goddesNike (Victory)

The Winged Victory of Samothrace
discoveredin 1863 is estimatedto have
been createdaround 200c190BC It is 8
feet (2.44 metre9 high. It wascreatedto
not only honor the goddessNike, but to
honor a seabattle. It conveysa senseof
action and triumph as well as portraying
artful flowing drapery, as though the
| goddesswas descendingto alight upon
\| the prow of a ship.

“‘1 Since 1884 it has been prominently
| displayedat the Louvreand is one of the
most celebratedsculpturesin the world.
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Exekias (Ancient Greek nv ' h¢ " fwas an |
ancient Greek vasepainter and potter who|
was active in Athensbetween roughly 545 BC
and 530 BC Exekiasworked mainly in the |
blackfigure technique, which involved the |
painting of scenesusinga clayslipthat fired to ||
black, with details created through incision |
Exekiasis regarded by art historians as an
artistic visionary whose masterful use of
incision and  psychologically sensitive
compositionsmark him as one of the greatest
of all Attic vasepainters
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The Pont du Gard (Gard Bridge) has
been built by the Romanswhen they
settled in Southern Gaul (Gaul being
the former name of France) It dates
backto the 15t century AD Thebridge
was part of a huge aqueduct which
conductedwater from a springin the
mountainsto the city of Nimes It is
one of the oldest monuments in
France

ElPuentedel Gardfue construidopor losromanoscuandose establecieroren el surde
Galia(Galiaes el nombre de Franciaen latin). Suorigen se remonta al siglo| DC El
puente acueductotraiaaguade un manantialen lasmontafasa la ciudadde Nimes Es
uno de losmonumentosmasantiguosde Francia




Lepont du Garda été construit par lesromainsquandils se sont installésen Gauledu
sud (la Gauleétant I'anciennom de la France) Il date du ler siecleapresJC Le pont

faisaitpartie d'un grandaqueducqui menaitl'eau de sourcedesmontagnesa la ville de
Nimes/ Q $ui desplusanciensnonumentsde France

The Maison carrée (Square
house) in Nimes received this
nicknamebecauseof the squared
shapeof the building, which was
in fact a Roman temple. The
temple was dedicated to the
Imperial cult of Augustus(l A.D.).
It is situated in the city of Nimes
and is one of the best preserved
Romantemplesin France




LaCasaCuadradaen Nimesdebe sunombre a la forma cuadradadel edificio, pero en

realidadsetrata de un templo romanodedicadoal culto imperialde Augusto Esuno de
lostemplosromanosmejor conservadosle Francia

Le "Maison Carreé a Nimesa recu ce surnom en raison de la forme carrée de
I'immeuble, qui était en fait un temple romain Letemple était dedié au culte impérial

d'auguste(ler c. Ad). Il estsitué dansla ville de Nimeset estl'un destemplesromains
lesmieuxconservésle France

The amphitheatre of Arles (Southern
France) has been built during the 18t
century AD. It was dedicated to fight
shows,which were very popularduring the
RomanEmpire The gladiatorswho fought
there were superstars!




El Anfiteatro de Arles en el sur de Francia,fue construidoen el siglol DC Eraun
espaciodedicado a los espectaculosde lucha, muy populares durante el imperio
romana Algunosde losgladiadoressransuperestrellas

L'amphithéatre d'Arles(sudde la France)a été construitau coursdu ler siecleapresJC
Il était dédié aux spectaclesde combats, qui étaient tres populaires sous I'empire
romain Lesgladiateursqui combattaientétaientdessuperstars!

TheRomantemple in Evorawas built
in marble and granite under the
Corinthian style at the beginning of
the 15t centuryb.C It isthe remaining
of the city forum and it was devoted
to the imperialcult.




